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Agenda
• Bienvenida y presentaciones
• Las metas y los estudiantes de los programas 

duales
• La lectoescritura bilingüe y el BUF (Biliteracy Unit 

Framework)
• La perspectiva multilingüe
• Los tres espacios lingüísticos y el ambiente 

propicio para el desarrollo óptimo de la 
lectoescritura bilingüe 

• Instrucción modelo
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Hoy participarán en instrucción 
modelo que proviene de una unidad 
completa de lectoescritura bilingüe 
(que generalmente dura de 4 a 9 
semanas), resaltando los aspectos 
pedagógicos que mejor apoyan a los 
estudiantes bilingües en desarrollo.

La instrucción modelo:

En otras palabras, ….
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Plan de lenguaje y contenido - ejemplo
Español El Puente Inglés

K
(80/20)

Matemáticas
Ciencia

Estudios sociales
Artes de lenguaje

Español al ingés: matemáticas, ciencia, 
estudios sociales, artes de lenguaje

Artes de lenguaje (usando un tema 
universal)

1
(70/30)

Matemáticas
Estudios sociales
Artes de lenguaje

Español al ingés: matemáticas,, estudios 
sociales, artes de lenguaje

Inglés al español: Ciencia, Artes de 
lenguaje

Ciencia
Artes de lenguaje

2
(60/40)

Matemáticas
Estudios sociales
Artes de lenguaje

Español al ingés: matemáticas,, estudios 
sociales, artes de lenguaje

Inglés al español: Ciencia, Artes de 
lenguaje

Ciencia
Artes de lenguaje

3-5
(50/50)

Ciencias 
naturales
Artes de 
lenguaje

Español al inglés: 
Ciencia, Artes del 

lenguaje

Inglés al español: 
Matemáticas, 

estudios sociales, 
Artes de lenguaje

Matemáticas
Estudios 
sociales
Artes de 
lenguage
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Mapa curricular bilingüe-4to  grado 50/50 

7

El esquema para la lectoesritura bilingüe
2da Edición Página 11
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Página 19

9

Horario – Estudiante de 8avo

Periódo lenguaje
Periódo 1 Ciencias Español
Periódo 2 Artes de lenguaje Español
Periódo 3 Electivo Inglés
Periódo 4 Matemáticas Inglés
Periódo 5 Estudios sociales Inglés
Periódo 6 Artes de lenguaje Inglés

Página 20
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Horario – Estudiante de 8avo

Periódo lenguaje
Periódo 1 Ciencias Español
Periódo 2 Artes de lenguaje Español
Periódo 3 Electivo Inglés
Periódo 4 Matemáticas Inglés
Periódo 5 Estudios sociales Inglés
Periódo 6 Artes de lenguaje Inglés

11

Horario – Estudiante de 8avo

Periódo lenguaje
Periódo 1 Ciencias Español
Periódo 2 Artes de lenguaje Español
Periódo 3 Electivo Inglés
Periódo 4 Matemáticas Inglés
Periódo 5 Estudios sociales Inglés
Periódo 6 Artes de lenguaje Inglés
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Hoy participarán en instrucción 
modelo

de una unidad de cuarto grado.Si no enseñas 4to grado, o si 
no enseñas ciencias 

naturales, ¿qué puedes 
aprender por medio de esta 

experiencia?

13

Hemos encontrado que todas las 
partes interesadas 

(“stakeholders”) tienen un papel 
que jugar para que los estudiantes 

cumplan con las metas de los 
programas de lenguaje dual

14
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Maestr@s 
(es)

Pk-12

Líderes de la 
escuela

Entrenador@s 
(es), TOSA, o 
Especialistas

Líderes del distrito

Instrucción
• Estrategias
• Apoyos de lenguaje
• Agrupaciones
• Diferenciación
• Integración de 

lenguaje, contenido 
y lectoescritura

• Organización del 
salón

• Rigor
• Evaluación y data

Estructuras
• Inscripción
• Reclutamiento
• Currículo
• Representación ante 

la mesa directiva
• Rigor
• Planificación
• Colaboración
• Pedagogía
• Metas para la 

capacitación 
profesional

• Recolectando y 
usando la data

Apoyo
• Usando el 

contexto de la 
unidad para 
trabajar con los 
estudiantes

• Modelando la 
instrucción

• Planeando la 
instrucción

• Capacitación 
profesional

• Evaluación y data

15

Maestr@s 
(es)

Pk-12

Líderes de la 
escuela

Entrenador@s 
(es), TOSA, o 
Especialistas

Líderes del distrito

Instrucción
• Estrategias
• Apoyos de lenguaje
• Agrupaciones
• Diferenciación
• Integración de 

lenguaje, contenido 
y lectoescritura

• Organización del 
salón

• Rigor
• Evaluación y data

Estructuras
• Inscripción
• Reclutamiento
• Currículo
• Rigor
• Planificación
• Colaboración
• Desarrollo de 

lenguaje
• Metas para la 

capacitación 
profesional

• Recolectando y 
usando la data

Apoyo
• Usando el context 

de la unidad para 
trabajar con los 
estudiantes

• Modelando la 
instrucción

• Planeando la 
instrucción

• Capacitación 
profesional

• Evaluación y data

Uno no tiene que ser bilingüe para apoyar la 
instrucción efectiva de los programas duales.

Pero sí debe tener una perspectiva 
multilingüe y debe saber lo que necesitan 

los estudiantes bilingües en desarrollo para 
poder apoyar según el papel que juega.

16



8/28/25

9

El esquema para la lectoesritura bilingüe
2da Edición Página 11
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www.TeachingForBiliteracy.com

18
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www.TeachingForBiliteracy.com
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www.TeachingForBiliteracy.com

22
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Apoyos de lenguaje

¿Cómo apoyan la adquisición de lenguaje?

23

24
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25

Agrupaciones estratégicas

63

52
41

26
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Niveles de lenguaje en español

Melody Wharton - Center for Teaching for Biliteracy

Página 22

27

Niveles Descripciones
1 – Principiante Están en el nivel 1

2 – Tiene un poco de 
lenguaje receptivo

Entiende y responde con palabras y 
frases sencillas

3 – Entiende y produce el 
lenguaje, a veces con 
aproximaciones gramaticales

Parece tener lenguaje fluido pero 
aún le falta el lenguaje académico a 
nivel discurso

4 – Entiende y produce casi 
todo lo que dice y escribe

Aún existen algunos retos con el 
entender y producir, pero mucho 
menos. 

5 – Funciona a un nivel muy 
alto

Tiene lenguaje receptivo y 
productivo con algunos retos 
mínimos

6 – Uso de lenguaje como 
persona nativa

Usa el lenguaje receptivo y 
productivo como una persona nativa

28
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Agrupaciones estratégicas

63

52
41

29

Hola, mi nombre es____. 

Trabajo en__. 

¿Y tú?

1. Busca un lugar donde sentarte con tu 
pareja y donde puedan ver la pantalla

2. Preséntate usando las frases claves a 
continuación:

30
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Marcando el lenguaje de instrucción

31

La palabra Su 
significado Un dibujo

32
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La palabra Su significado Un dibujo o una 
ilustración

33

La palabra

Lo que 
significa

Un dibujo

34
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Instrucción modelo

35

Instrucción modelo parte 1

36
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Yo observo ___. 

37

En las dos fotos observo ___. 

38
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En las tres fotos hay___. 

39

En las cuatro fotos noto que ___. 

40
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Lo que tienen en común todas las 
fotos es ___. 

41

Lo que tienen en común todas las 
fotos es ___. 

42
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Todas las fotos son ejemplos de___. 

43

Todas las fotos son ejemplos de___. 

44
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Los recursos naturales 
a la izquierda son el/la 
__. 

45

Los recursos naturales 
a la izquierda son el/la 
__. 

Los recursos naturales 
a la derecha son el/la 
__. 

46
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Pienso que los recursos 
naturales a la izquierda 
están juntos porque __. 

Pienso que los recursos 
naturales a la derecha 
están juntos porque __. 

47

Pienso que los recursos 
naturales a la izquierda 
están juntos porque __. 

Pienso que los recursos 
naturales a la derecha 
están juntos porque __. 

48
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Recursos naturales 
renovables

Recursos naturales 
no renovables

49

Recursos naturales 
renovables

son
fuentes de energía 

renovables

Recursos naturales    
no renovables

son
Fuentes de energía    

no renovables

50
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51

Exploración
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53

Clasificación de fotos

• Abierta:  tú y tu pareja van a decidir 
cómo agrupar las fotos. Por ejemplo,
–Las que conocen y las que no 

conocen
–Las que van juntas por alguna 

razón que pueden describir
–U otra manera de agrupar las fotos

54
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¿Puedo sacar las imágenes de la bolsa? ¡Claro que sí!

En esta foto observo....

Estoy de acuerdo/desacuerdo porque…
Y quisiera agregar que….

Ahora es mi turno. 

Tomar turnos 
con todas las 

imágenes. 

Gracias. ¿Me ayudas a 
colocarlas boca arriba?

¡Por supuesto! Dáme
algunas y te ayudo.

Es un(a)…
Son….

Pienso que es un(a)…Pero no sé 
exactamente come se llama.

O Tal vez es…

No sé lo 
que es.  

¿Qué opinas?

55

Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables
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Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables

57

Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables

58



8/28/25

30

Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables

59

Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables
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Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables

61

Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables
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Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables

63

Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables
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Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables

65

Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables
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Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables

67

Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables
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Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables

69

Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables
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Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables

71

Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables
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Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables

73

Recursos 
naturales 
renovables

Recursos 
naturales 

no renovables
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75

Esta palabra 
dice…

Corresponde a esta 
imagen porque…

Y el movimiento que 
lo acompaña es…

Estoy de acuerdo porque…
Me pregunto que piensas 

acerca de…
Quisiera agregar que…

¡Gracias! Ahora te toca. Escoge una palabra.

Al terminar de trabajar con las palabras, 
van a seguir escribiendo el párrafo.

76
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Instrucción modelo parte 1:
reflexión

77
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80



8/28/25

41

Escritura:
• Oralidad
• Caligrafía
• Ortografía
• Gramática
• Redacción

81
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83

www.TeachingForBiliteracy.com
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www.TeachingForBiliteracy.com

¿Cuáles estandares trabajamos?

85

¿Cuántas ideas principals hay?
¿Por qué ?
¿Cuál es su función?
¿Cómo las uso para planificar?

86
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www.TeachingForBiliteracy.com
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www.TeachingForBiliteracy.com

89

¿Cuáles resultados 
trabajamos juntos?

90
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91
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Mira los estándares.  
¿En qué estándar se 
está enfocando
esta lámina?

93
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101
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www.TeachingForBiliteracy.com

103

Pg. 12

El mapa bilingüe de los estándares

104
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Pg. 12
Property of 

C4T4B

¿Qué elementos
notan?

105
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El esquema para la lectoesritura bilingüe

La planificación 
empieza con los 

estándares

107

108
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El mapa de estándares de la lectoescritura 
bilingüe

• ¿Cómo refleja el mapa el plan de 
lenguaje y contenido de este grado?

109

Plan de lenguaje y contenido - ejemplo
Español El Puente Inglés

K
(80/20)

Matemáticas
Ciencia

Estudios sociales
Artes de lenguaje

Español al ingés: matemáticas, ciencia, 
estudios sociales, artes de lenguaje

Artes de lenguaje (usando un tema 
universal)

1
(70/30)

Matemáticas
Estudios sociales
Artes de lenguaje

Español al ingés: matemáticas,, estudios 
sociales, artes de lenguaje

Inglés al español: Ciencia, Artes de 
lenguaje

Ciencia
Artes de lenguaje

2
(60/40)

Matemáticas
Estudios sociales
Artes de lenguaje

Español al ingés: matemáticas,, estudios 
sociales, artes de lenguaje

Inglés al español: Ciencia, Artes de 
lenguaje

Ciencia
Artes de lenguaje

3-5
(50/50)

Ciencia
Artes de 
lenguaje

Español al inglés: 
Ciencia, Artes del 

lenguaje

Inglés al español: 
Matemáticas, 

estudios sociales, 
Artes de lenguaje

Matemáticas
Estudios 
sociales
Artes de 
lenguage

110



8/28/25

56

Muestra- Mapa de estándares de la lectoescritura bilingüe 50/50 

Lo verde refleja lo que se enseña en español.

Todos los estándares de ciencias naturales están 
presentes.
Se enseñan las ciencias naturales en español todo el año.

Los estándares de ciencias están organizados de lo más 
concreto a lo más absracto.  Sube el rigor durante el año.

111

Plan de lenguaje y contenido - ejemplo
Español El Puente Inglés

K
(80/20)

Matemáticas
Ciencia

Estudios sociales
Artes de lenguaje

Español al ingés: matemáticas, ciencia, 
estudios sociales, artes de lenguaje

Artes de lenguaje (usando un tema 
universal)

1
(70/30)

Matemáticas
Estudios sociales
Artes de lenguaje

Español al ingés: matemáticas,, estudios 
sociales, artes de lenguaje

Inglés al español: Ciencia, Artes de 
lenguaje

Ciencia
Artes de lenguaje

2
(60/40)

Matemáticas
Estudios sociales
Artes de lenguaje

Español al ingés: matemáticas,, estudios 
sociales, artes de lenguaje

Inglés al español: Ciencia, Artes de 
lenguaje

Ciencia
Artes de lenguaje

3-5
(50/50)

Ciencia
Artes de 
lenguaje

Español al inglés: 
Ciencia, Artes del 

lenguaje

Inglés al español: 
Matemáticas, 

estudios sociales, 
Artes de lenguaje

Matemáticas
Estudios 
sociales
Artes de 
lenguage

112
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Muestra- Mapa de estándares de la lectoescritura bilingüe 
50/50 

El azul refleja lo que se enseña en inglés.
Todos los estándares de estudios sociales están 
presentes.

La instrucción de estudios sociales se da en inglés todo el 
año.
Los estándares de estudios sociales suben en rigor y van de 
lo más concreto a lo más abstracto.

En este caso, las matemáticas se enseñan en inglés, y 
tienen su propio mapa por separado.

113

Se trabajan unidades
diferentes en cada
lenguaje.

114
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Plan de lenguaje y contenido - ejemplo
Español El Puente Inglés

K
(80/20)

Matemáticas
Ciencia

Estudios sociales
Artes de lenguaje

Español al ingés: matemáticas, ciencia, 
estudios sociales, artes de lenguaje

Artes de lenguaje (usando un tema 
universal)

1
(70/30)

Matemáticas
Estudios sociales
Artes de lenguaje

Español al ingés: matemáticas,, estudios 
sociales, artes de lenguaje

Inglés al español: Ciencia, Artes de 
lenguaje

Ciencia
Artes de lenguaje

2
(60/40)

Matemáticas
Estudios sociales
Artes de lenguaje

Español al ingés: matemáticas,, estudios 
sociales, artes de lenguaje

Inglés al español: Ciencia, Artes de 
lenguaje

Ciencia
Artes de lenguaje

3-5
(50/50)

Ciencia
Artes de 
lenguaje

Español al inglés: 
Ciencia, Artes del 

lenguaje

Inglés al español: 
Matemáticas, 

estudios sociales, 
Artes de lenguaje

Matemáticas
Estudios 
sociales
Artes de 
lenguage

El puente no está incluido en el mapa.  Ocurre 
al finalizar la unidad.  El plan de lenguaje y 
contenido establece la dirección del puente.

115

El mapa de estándares de la lectoescritura 
bilingüe

• ¿Cómo refleja el plan de lenguaje y 
contenido de este grado?

• Busca los estándares de 
lectoescritura en español en la 
primera unidad del año, y luego 
búscalos en inglés.  ¿Qué notas?

116
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Muestra- Mapa de estándares de la lectoescritura 
bilingüe 50/50 

Los estándares forman unidades que 
incluyen contenido, lectura y 
escritura.  

117

Mapa de estándares de la lectoescritura bilingüe 50/50 

Los estándares de lectura han sido 
seleccionados estratégicamente y 
usualmente no son los mismos en los dos 
lenguajes.  Si son del mismo género (RI o 
RL), se han seleccionado estándares 
diferentes.  Adicionalmente, el tema de los 
textos también va a diferir.

Los estándares de lectura reflan su 
estructura organizativa.

118
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Organización de los estándares CCSS de lectura
K-12

Estándar 1: 
Comprensión

Estándar 10: 
Con textos 

rigurososde nivel 
de grado

Las habiliades de 
lectura que se 

enseñarán durante 
esta unidad.

Textos 
informativos

Textos 
literarios

© Center for Teaching for Biliteracy

119

© Center for Teaching for Biliteracy

120



8/28/25

61

Mapa de estándares de la lectoescritura bilingüe 50/50 

Los estándares de lectura han sido seleccionados 
estratégicamente y usualmente no son los mismos 
en los dos lenguajes.  Si son del mismo género (RI o 
RL), se han seleccionado estándares diferentes.  
Adicionalmente, el tema de los textos también va a 
diferir.

Los estándares de lectura reflan su estructura 
organizativa.

Existe un balance entre los textos informativos y los 
textos literarios tanto dentro de cada lenguaje y a 
través de los dos lenguajes.

121

Mapa de estándares de la lectoescritura bilingüe 
50/50 Todos los estándares de lectura de 4to grado están 

presentes en el mapa.  Cuando se repiten, suben en 
rigor.

123
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Mapa de estándares de la lectoescritura bilingüe
De la misma manera, los estándares de escritura son 
diferentes en cada lenguaje, y representan su 
estructura organizativa.

124

Organización de los estándares de escritura 
CCSS

Opinión NarrativaInformativa

Estándar 1 Estándar 2 Standard 3

5

8

6

5

9

6 7

8

6 7

Estándar 4 – El desarrollo y organización es adecuada según la 
tarea, el propósito y la audiencia.

1/3 1/3 1/3 © Center for Teaching for Biliteracy
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Mapa de estándares de la lectoescritura bilingüe
Todos los estándares de escritura de 4to grado están 
presentes a través del año escolar.  Cuando se repiten 
suben en rigor.

126

Mapa de estándares de la lectoescritura bilingüe
Existe un balance entre los 3 tipos de escritura (opinion, 
informative, narrative) dentro de cada lenguaje y a través de 
los dos lenguajes.

127
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El mapa de estándares de la lectoescritura 
bilingüe
• ¿Cómo refleja el plan de lenguaje y 

contenido de este grado?
• Busca los estándares de lectoescritura 

en español en la primera unidad del 
año, y luego en inglés.  ¿Qué notas?

• ¿Qué notas acerca del enfoque de cada 
unidad a través del año?
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Mapa de estándares de la lectoescritura bilingüe

El mapa está organizado de lo concreto a lo 
abstracto.  Esto implica que el rigor incrementa en 
cada lenguaje durante el año escolar.
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Mapa de estándares de la lectoescritura bilingüe

• El mapa está organizado de lo concreto a lo 
abstracto, incrementando en rigor.

• Los temas de ciencias y estudios sociales se 
enseñan una vez.  Cada unidad se basa en la unidad 
previa, desarrollando conocimiento adicional. 

• Los estándares de escritura describen qué harán los 
estudiantes con el conocimiento adquirido. 

• Los estándares de lectura ofrecen ejemplos (textos 
mentores) de lo que escribirán los estudiantes. 

• El enfoque de cada lenguaje es diferente, lo cual 
planifica de manera estratégica la lectoescritura en 
dos lenguajes.  
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Mapa de estándares de la lectoescritura bilingüe

131



8/28/25

66

El esquema para la lectoesritura bilingüe

La unidad es 
planeada a 
partir de los 
estándares
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¿Cómo sería de ayuda un mapa de 
estándares bilingüe?
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Página 14
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“Boleto de sálida”

Mi mayor 
aprendizaje 
de hoy ha sido 
que…
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